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%%@ 2V 22,8-13; 23,1-3 2 Kings 22:8-13; 23:1-3 g@‘

RS Vua lap giao wéc trude nhan Pic Chia, cam két di theo Pirc Chla va hét 1ong hét da (2V %?%R
b 23 L
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« The king made a covenant before the Lord that | Nha vua da 1ap giao udc truéc mat Chua rang %‘

? they would follow him . . . with their whole | ho s& di theo Ngai. . . bang ca trai tim va tam z
%%‘ hearts and souls. (2 Kings 23:3) hon cua ho. (2V 23,3) %%(‘
’ al
Ky King Josiah’s father and grandfather had set up | Cha va 6ng noi cia vua Gidsia da 14p ban tho %%
gﬂ‘ altars to pagan gods throughout the nation of | cho cac than ngoai gidao trén khap dat nudc g&‘
o= Judah and even practiced child sacrifice. They | Giuda va tham chi gt‘)n thuc hanh tuc hien te tre 81’(%
o (‘ shed “so much innocent blood that it filled the | em. Ho da d6 “nhicu méu vO toi dén noi chay %“
?’ length and breadth of Jerusalem” (2 Kings | khap chicu dai va chieu rong cua Giérusalem” ?“
%ﬂ%« 21:16). So when twenty-six-year-old Josiah (_2V 2_1’,16)‘. Vi vay, khi Gic‘)si_a 26 tuodi lan qau %%(‘
@é first learned about God’s laws and his covenant | tién biét vé luat phap cua Thién Chua va giao %Zi

& with them, he must have been stunned. His | wdc cia Ngai véi ching, han 6ng da rat ngac éi%g
- « eyes were opened to a whole new reality! This | nhién. P6i mat cta 6ng da dugc mé ra trudc B (‘

& God had chosen the people of Josiah’s | mot thuc té hoan toan méi! Vi Thién Chia nay | 2
%’%%« kingdom and promised to bless them—not in | i chon dan trong vuong qubc cua Gidsia va ?@%1‘
%s& return for any sacrifice, but simply because he | hira s& ban phuéc cho ho - khdng phai dé dap |
L5, | loved them. lai bat ky su hy sinh nao, ma chi don gian vi %
° (‘ Ngai yéu thuong ho. N (‘

& &
@‘ Today’s first reading shows us how Josiah | Bai doc mot hém nay cho ching ta thiy Gidsia @
? responded to this news: he “tore his garments” | da phan tng nhu thé nao trudce tin tac nay: 6ng 2
5(‘ as a public sign of remorse and repentance (2 | “x¢ 4o minh” nhu mét dau hi¢u cong khai an %%%
© Kings 22:11). He then removed all the pagan | nan va sam hoi (2V 22,11). Sau d6, 6ng do bo | $
% shrines and practices around the entire nation | tt ca cac dén thd va tap tuc ngoai gio trén %
® | and reestablished the worship and observances | khip dat nudc, dong thoi thiét lap lai viéc tho é;&‘

@5 handed down by Moses. cung va cac nghi le do Maisen truyeén lai. %
G , (3
? King Josiah’s sincere and wholehearted | Cau tra loi chan thanh va het long cua vua ?
q R(‘ response calls to mind the words of St. Paul to | Gidsia goi nhd dén nhiing loi cua Thénh %%(‘
. the Romans: “The kindness of God” can “lead | Phaold gui tin hiru Roma: “Long nhén tur cua %
= you to repentance” (2:4). When he learned of | Thién Chua” c6 thé “dua cdc ban dén sy sam %ﬁ
S (‘ the kindness, faithfulness, and generosity of | hoi” (2,4). Khi biét den long nhan tir, thanh tin | g (‘
é{’R God, Josiah was cut to the heart and changed | va rong lugng cua Thién Chua, vua Gidsia rat %
« the course of his life—and the course of the | cdm dong va thay doi cudc doi 6ng - va duong ﬂ‘
) - A A . \ A ~ $
7 nation he led. [6i cua quoc gia ma ong lanh dao.
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Long nhan tir cia Chla c6 thé dan ban dén
God’s kindness can lead you to a similar | phan Gng tuong tu. Ban ¢ thé nhd lai bat ky
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response. Can you recall any moments in your
life when his love was especially tangible to
you? Perhaps someone you had hurt offered
you undeserved mercy. Or perhaps God’s
provision came at just the right time. Maybe
you experienced his goodness in the words of a
priest during the Sacrament of Reconciliation.

As you reflect on these times, let God’s
kindness move you to repent of any ways you
may have strayed from obeying his commands
or forgotten his goodness to you. Then
rededicate your life to the Lord. May his
goodness fill your heart with love for him and
his people and give you an ever-greater desire
to follow him wherever he may lead you!

“I praise you, Lord, for all the goodness you
have shown to me!”

khoanh khic nao trong cudc doi ma tinh yéu
cua Ngai dic biét hiru hinh d6i véi ban khong?
C6 1& ai d6 dd lam tén thuwong ban da t6 ra
thuong x6t ban mot cach khong dang c6. Hoac
¢ I& sy quan phong cua Chua dén dung luc.
Co I& ban da cam nghiém duoc long nhén lanh
cua Ngai qua loi n6i cua mot linh muc khi l1&nh
nhan Bi tich Hoa giai.

Khi ban suy gam vé nhiing thoi diém nay, hay
dé 1ong nhan tir ciia Chta thuc dy ban an nin
vé bat ky cach nao ma ban c6 thé da khong
tuan theo ménh Iénh cia Ngai hoic quén mat
long tot cua Ngai danh cho ban. Sau dé hay
dang hién lai cudc doi ban cho Chia. Cau
mong 10ng nhan lanh cia Ngai lap day trai tim
ban bang tinh yéu danh cho Ngai va dan toc
cia Ngai, dong thoi mang lai cho ban niém
khao khat ngay cang 16n hon dé theo Ngai bat
ctr noi ndo Ngai din ban dén!

Lay Chua, con ca ngoi Chua vi tit ca long
nhan lanh Chua da t6 ra cho con!
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Mt 7, 15-20 Matthew 7:15-20 ) )
Hay coi chirng cac ngdn sir gia, nhirng ké dgi lot chién dén véi anh em (Mt 7,15)
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There are plenty of “false prophets™ out in the
world—people who spread inaccurate and
harmful messages. These voices can easily lead
us astray if we pay too much attention to them.
This is even more relevant if they seem
sheeplike: calm, innocent, trustworthy.

But what if we change the picture? Imagine
that the voice leading you astray is . . . your
own! “That dessert looks really good; you
should take an extra helping!” “There’s no way
you should forgive her after what she did to
you.” “There’s that beggar again on the same
street corner; why doesn’t he just get a job?”

C6 rat nhiéu “tién tri gia” trén thé gidi - nhiing
ngudi truyén ba nhitng thong diép khdng chinh
xac va co hai. Nhiing tiéng noi nay c6 thé dé
dang dan ching ta lac 16i néu ching ta qué chi
¥ dén chung. Diéu nay tham chi con phl hop
hon néu ho c6 vé gidng con chién: diém tinh,
ngay tho, dang tin cay.

Nhung néu chiing ta thay d6i hinh anh thi sao?
Hay tudng twong rang giong noi khién ban lac
16i 1a... cta chinh ban! “Moén trang miéng d6
trong rat ngon; ban nén lay thém mét phan
nira! “Khong doi nao ban nén tha tht cho c6 y
sau nhitng gi ¢d 4y di lam voi ban.” “Lai ¢6
nguoi an may & goc phd do; tai sao anh ta
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We know that if we indulge in these wolfish
thoughts, they will only lead to bad fruit—
selfishness, isolation, bitterness, and sin. But
we also know how easy it is to accept these
thoughts as legitimate because they appear to
come from within our own minds. It’s often a
lot easier to identify the false prophets “out
there” instead.

But Jesus wants us to examine our thoughts.
Not because he’s trying to convince us that
we’re bad people, but because he wants us to
learn to distinguish between these false
prophets’ inner voices and the voice of the
Holy Spirit. Only by taking our thoughts
captive in this way will we be able to hear the
Spirit’s words of encouragement, conviction,
and direction. Only by silencing the wolves
can we hear the Lamb!

So how do you take control of these renegade
thoughts? There are many ways, but none is
quite as powerful as immersing ourselves in
the Scriptures. As we prayerfully ponder the
word of God, we’ll come to see more and more
clearly the difference between godly and not-
so-godly thoughts. Not only that, but we’ll
come to love hearing the Spirit’s voice because
of the fruit he bears in our lives—Ilove, joy,
peace, gentleness, patience, and so much more.

Ching ta biét rang néu chiéu theo nhiing tu
tuong s6i mon ndy, ching s& chi dan dén trai
Xau - ich ky, ¢ lap, cay dang va toi 16i. Nhung
chung ta ciing biét that dé dang dé chap nhan
nhitng suy nghi nay la hgp phap baoi vi chdng
dudng nhu xuat phét tir trong tam tri caa chinh
chung ta. Thay vao do, viéc xac dinh cac tién
tri gia “ngoai kia” thuong d& dang hon rat
nhiéu.

Nhung Chtia Giésu mudn ching ta xem xét suy
nghi ctia minh. Khdng phai vi Ngai cb thuyét
phuc chlng ta ring chung ta la nguodi Xau, ma
vi Ngai muén chiing ta hoc cach phan biét giira
tiéng noi bén trong cua nhitng tién tri gia nay
va tiéng no6i cua Chla Thanh Than. Chi bang
cach bit giit tu twong caa minh theo céch nay,
ching ta mai c6 thé nghe dugc nhitng 1oi khich
&, thuyét phuc va huéng dan cua Thanh Linh.
Chi bang cach lam cho bay séi im lang, ching
ta méi c6 thé nghe thay tiéng cua Con Chién!

Vi vay, lam thé nao dé ban kiém soat nhiing
suy nghi noi loan ndy? C6 nhiéu cach, nhung
khéng c6 cach nao hiéu qua bang viéc dam
minh trong Kinh Thanh. Khi thanh tdm suy
gam loi cia Thién Chia, chiing ta s& ngay cang
thay rd hon sy khac biét gitra nhitng ¥ nghi dao
duc va khong dao dac. Khong chi vay, ma
ching ta s& thich nghe tiéng néi caa Thanh
Linh vi hoa trai ma Ngai mang lai trong cudc
séng cua chung ta - tinh yéu thuong, niém vui,
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binh an, diu dang, kién nhan, v.v.
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65 God’s word has the power to silence the false | Loi Chda c6 sac manh lam cam ling nhiing %{

S (‘ prophets in your heart. So come and listen— | tién tri gia trong Iong ban. Vi vdy, hay den va | (‘

{ - = l & _ Q 2 ’ - .o ’ | i

§ R(‘ and let the Spirit set you free! lang nghe - va d¢& Thanh Linh giai thoat ban! %%&‘

? “Come, Holy Spirit! Help me hear your voice | Lay Chua Thanh Than, xin hiy dén! Xin gidp ?
Q(‘ speaking to me through cyour word!” con nghe tieng Chua noi véi con qua loi Chua! %ﬁ
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) Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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